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Bnaropapum 3a KOHCynbTauuu Npu NPOEKTUpOBaHMKM Mopenyu AnekcaHapa Yubucosa.

We thank Alexander Chibisov for consultation and help in designing of the model kit.

www.tigerscorner.ru

Tsoxenblit TaHk Pz.VI "Turp" 6bin paspabotan B 1942 rogy compmoii "XeHwenb' 1 A0 Cero AHs 0CTaeTcs
CMMBOJIOM HEMELIKO/ TAaHKOBOI MOLLM, XOTS! BbINYCTUTb 3TUX TAHKOB YCMENN He TaK y>X MHOTO - BCEro
1354 Wwrykn. Ha MOMEHT CO3faHNa 3Ta MalUMHA Gbina CUNbHELLIEA N0 BOOPYXXEHMIO 1 BPOHMPOBAHNIO
CPeAau BCex TaHKOB Mupa: N1060Bas 6poHs TonwmHoin 100 Mm; 88-Mm nyLuka, nepefenaHHas U3 3Hame—
HWUTOrO rePMAHCKOr0 3eHUTHOTO OPYAMS; NIOC OTANYHbIA NPULEN, NO3BONABLUMIA BECTI TOYHbIA OFOHb Ha
JanbHUX AUCTAHUMAX, AaBanu BO3MOXHOCTb TaHKMCTam 'Turpa’ yHW4TOXaTb TEXHUKY COKO3HWKOB MO

AHTUTUTNEPOBCKON KOANULMK LeNbIMIA KONOHHAMMN AaXKe B KOHLE BOMHBI. Allied armor up to the end of the war.

The heavy tank Pz. VI Tiger was designed in 1942 by Henschel Company and up to it
date remains a symbol of German tank power even with just 1354 vehicles produced.
As of the date of designing it was the most powerful vehicle by its weapons and armor
among all tanks in the world: its frontal armor was 100mm thick; the 88mm gun rebuilt
from the famous German anti-aircraft gun Flak 36 plus a precision sight offering accu-
rate firing over long distances allowed Tiger units to destroy complete columns of

Mpexpe, Yem NpUcTynaTh K C60PKE MOJENH, BHUMATENbHO 03HAKOMBTECH C MHCTPYKLMEI.

BHUMAHMUE!

C60pKy 1 OKpacky mofenu cnefyer npo-
BO/JNTb B XOPOLLIO NPOBETPUBAEMOM NOME—
LLEHNI BAANM OT UCTOYHUKOB OTHS.

C60pKy MoZenu MpoW3BOAUTE COMNACHO
cxeme. [ns yao6eTBa kaxpas fetanb Ha
c60POYHOIN CxemMe 0603Ha4eHa HOMEepOoM,
COOTBETCTBYOLLIM HOMEPY Ha NIUTHUKOBON
pamke.

[letann cnepyet OTAENATb OT JIUTHUKOB
HOXOM WIW APYTUM  PEXYLLUM WHCTPY—
MEHTOM (CO6AKOAAA OCTOPOXHOCTb MpW
pabote ¢ ocTpbiMu npegmetamu). Mecta
cpe3a feTaneil 3a4uCTUTE HOXOM WMnK
HaXHa4YHOIA 6ymaroii.

Mopenb pekoMeHZyeTcs OKpaLLMBaTh crne—
LManbHbIMKU Kpackami AN MAacTUKOBbIX

MOﬂeJ’IeI?I, BbIMyCKaeMbIMU NpeanpuatTnem
«3BE3A>.

Mpuctynas K cGopke Mopenu, 3apaHee
03HaKOMBTECH CO CXEMOW OKPACKMA.

epes OKpackoii Mofenb pekomeHayeTcs
00€3XMpUTb,  HanpuMep,  MblbHbIM
pacTBOPOM U TLUATENBHO MPOCYLUNTS.

Kpacku u Kneit B KOMNNEKT He BXOAAT.

[ns c6opkn Mmoaenn pekoMeHAyeTcs
1CMONb30BaTh KNeW, BbIMyCKaeMblii Npe-
npustuem «3BE3LA».

icnonb3yinTe MUHUManNbHOE KONMUYECTBO
Knesi. 136eraiite ero nonagaHns Ha okpa-
LIEHHbIE MOBEPXHOCTI MOZENU.

BHUMAHMUE!

ATTENTION - Useful advice! ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!
Study the instructions carefully ~ Vor der Montage die Zeichnung
prior to assembly. Remove parts  aufmerksam studieren. Die einzelnen
from frame with a sharp knife or ~ Montageteile mit einem Messer oder
a pair of scissors and trim away  einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
excess plastic. Do not pull off  entfernen.

parts. Assemble the parts in  Eventuelle Grate werden mit einer
numerical sequence. Use plastic ~ Klinge oder feinem Schmirgelpapier
cement ONLY and use cement  beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
sparingly to avoid damaging the ~ mit den Hénden entfernen. Bei der
model. Paint small parts before ~ Montage der Tafelnumerierung folgen.
detaching them from frame. Die Nummer der schon montierten
Remove paint where parts are  Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
to be cemented. Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali sbava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo ['ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos utiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numeérico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numeération des
tables. Eliminer de la moule le numéro de
la piéce qui vient d'etre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol.

3TN MHCTPYMEHTbI MOHAAOBATCA BAM NMPU CEOPKE MOJEJIN:

Kycauku 60Kopeab!
kat. Ne1101
HoX LaHroBbIi
kat. Ne1103

[MHUET npsaMoii
kaT. Ne1105
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THE MODEL ASSEMBLING VERSIONS

BAPWAHTbI CEOPKW MOJENN

MpuknenTtb peTanb Ha ykasaxHoe mecto / To glue a detail on the specified place

YcTaHoBUTb ieTanb Ha yka3aHHoe mecTo 6e3 knes / To establish a detail on the specified place without glue

NosTopuTb cOopky Ha ppyrom 6opty / Repeat assembling at the other side
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TOJIbKO 45151 2 BAPUAHTA CEOPKU

FOR ASSEMBLING VERSION 2 ONLY
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TONbKO Ana

) 1 BAPUAHTA OKPACKU
FOR PAINTING

TOMbKO Ans
2 BAPUAHTA OKPACKUM
FOR PAINTING

VERSION 2 ONLY
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OKPACKA MOAEJIN —
Tlexanb 3 ﬂ cTanb 27003 polished steel
g:::f; : g:;:f; d g:(';(:r: : ﬂ BOPOHeHas cTanb |53 gunmetal

pXaB4nHa 113 rust

TEMHO-CepbIit 67 tank grey

6enblin 34 white

xento-onuekos. |93 desert yellow

YepHblit 33 black
[ocne HaHeceHus fekanen Ml IPEBECHIN 110 natural wood
PEeKoMeHyem 1Cnosb30BaTh Ma—
TOBbIl  nak  MacTep  akpun o KoXa 62 leather
(MAKP-61). 910 gononuutensHo S Mas@ o Sl e il bl i e O .

LLIapoBBbIi 79 blue grey

3aLLMTUT BaLly MOAENb OT BHELL-
HUX BO3JENCTBUIA, a TaKXKe Npu-
[acT Heo6XOAMMYI0 MaToBOCT.
JlaK BbINycKaeTcs NpeanpusTem
“3Be3aa” 11 NPOJAETCS OTAENbHO.

BYPLBEEEE

KpacHo-kopuykes. [160 german cam red
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nip gl -'-:Q{'-.:‘i'-,\_v"- Fn NUCMOJIb3YEMbIE LIBETA
THE COLORS USED

NCMNONIb30BAHUE
CABVXHBIX KAPTUHOK
(DEKANEWN)

Nekanb 1

e -

~30 cekyHa.
~30 sec.
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«3BE3[]A», Bbl MOXETE NPUOBPECTH NO NOYTE,
npucnas 3asiBKy No afpecy:
141730, MockoBckasi 061., r. JJo6Hs,
yn. MpombiwneHHas, A.2,
000 «3BE30A»

www.zvezda.org.ru

o Tio6ble MOZENN 1 KPacoyHblii katanor npeanpusTIs

MpomokHyTb cantheTkoi.
To dry up with cloth.

DIRECTIONS
FOR APPLYING
THE DECALS




